[bookmark: _GoBack]Penllwyni is a small village in the hills. Penllwyni is the only one left of the villages which were so numerous in the nineteenth century. No children live in the village. The village school has been closed for a long time. The nearest town to us is Caernarfon. The easiest way to get there is by car.There is a bus which goes once a week on Monday afternoon, and comes back on Friday morning. That’s all right if you want to spend four nights in Caernarfon, but Caernarfon isn’t my favourite town. My house is very very old but it is the newest in the village. Most of the houses are holiday homes. Most of the people who come there in the summer are visitors from large towns and cities. They come in large cars which fill the narrow roads when they are driving and when they are parking. 
English is the language of the village in summer, but in winter it is Welsh. Many of us have learnt Welsh. One day in November a man came off the bus on Friday morning. He didn’t say anything. He walked around the village looking at everything. He looked at the houses which were closed for the winter, at the village shop and post office which open for two hours every afternoon, at the church which opens once a month, at the chapel which opens every second Sunday, at the village hall which never opens, at the school which is empty, and at the pub which has been closed for years. Then he came to the door of my old house and knocked.
 “Excuse me,” he said when I opened the door “Can you tell me where the nearest hotel is?”	
Pentref bach yn y bryniau yw Penllwyni. Penllwyni yw’r unig un bentref yn ôl pa oedd mor niferus  yn y bedwaredd ganrif ar bymtheg. Doedd ddim plant yn byw yn y pentref. Cafodd  ysgol y pentref ar gau am amser hir.Caernarfon yw’r dref agosaf.  Gar yw ffordd hawddaf i fynd yna . Mae bws unwaith yr wythnos sy’n fynd ar brynhawn dydd Llyn a dod yn ôl bore dydd Gwener. Mae hynny’n iawn os  byddwch chi eisiau treulio pedair noson yng Nghaernarfon, ond nid yw Caernarfon fy hoff  tref.  Fy nhŷ yw hen iawn iawn ond  mae’r newyddaf yn y pentref. Cartrefi gwyliau yw’r rhan fwyaf o’r tai. Ymwelwr o bentrefi fawr a dinasoedd yw’r rhan mwyaf o bobl sy’n dod yna. Maen nhw’n dod mewn ceir mawr sy’n llenwi y ffyrdd gul pryd maen nhw’n gyrru a phryd maen nhw’n parcio.
Saesneg yw’r iaith bentref yn yr haf, ond mae hi’n Cymraeg yng ngaeaf. Rydyn llawer ohonon ni wedi dysgu Gymraeg. Daeth dyn allan o’r bws un diwrnod ym mis Tachwedd. Dywedodd e’r un gair. Cerddedodd e o gwpas y bentref yn edrych ar bopeth. Edrychodd e ar y tai sydd ar gau am y gaeaf, am y siop bentref a’r swyddfa bost sydd ar  agor am dwy awr bob prynhawn, am yr eglwys sy’n agor unwaith y mis, am y capel sydd ar agor bob yn ail dydd sul, am y neuadd bentref  sydd byth yn agor, am yr ysgol sy’n gwag, ac am y dafarn sydd wedi bod ar gau ers blynyddoedd. Yna death e i’r drws fy hen dŷ a curodd.
“Esgusodoch fi” dywedodd e’r pan agorias i’r drws, “Allwch chi dweud i fi lle mae’r gwesty agosaf?”
 B 
1. Llongyfarchiadau mawr  Anwen Evans ar basio arholiad piano gradd VIII.
2. Llongyfarchiadau   Marged Morris ar basio eich prawf gyrru.
3. Llongyfarchiadau  Deian a Lowri Rowlands ar gael mab bach.
4. Dymuniadau da i Richard Smith sy’n newydd ddod yn ôl o Seland Newydd.
5. Roedden ni ‘n drist iawn i ni o glywed am y marwolaeth am frawd Dafydd Price mewn damwain.
6. Llongyfarchiadau mawr i Owen Thomas sy’n 70 ar Fawrth 13eg. Daliwch ati!
7. Gobeithio bydd Marian Emmanuel sy’n yn yr ysbyty yn well yn fuan .
8. Roedden ni wrth ein bodd yn clywed bod Eluned Watkins wedi newydd ddod adref o’r ysbyty ar ôl treulio mis yno.
9. Llongyfachiadau Delyth Hafard sy’n wedi pasio’i harholiadau yn y Coleg.
10. Roedden ni’n drist iawn i glywed am y profedigaeth o’r chwaer Rhys Puw.
C.             David James Jones (Gwenallt)
 Cafodd David James Jones ei geni ar y 18fed o Mai 1899, ym Mhontardawe
Roedd yn fab i Thomas a Mary Jones 
Cafodd ei addysg mewn Ysgolion Lleolac  a  ysgol Sir Ystalyfera, wedyn yng Ngholeg Prifysgol Cymru Aberystwyth.
Buodd e’n carcharu o Fai 1917 i 1919 am wrthod mynd i’r fyddin.
Buodd athro yn y Barri ac wedyn symudoddd e i Coleg Prifysgol Cymru Aberystwyth, lle buodd e darlithydd yn Adran y Gymraeg o 1927 i 1966  yng Ngholeg Prifysgol Cymru Aberystwyth.
Buodd e’n awdur sy’n wedi cyhoeddi pum cyfrol o farddoniaeth a dwy nofel.
Priododd Nel Edwards.a chawson nhw un ferch 
Buodd David James Jones ei farw ar yr 24ain  o Ragfyr,1968. Mae e wedi ei chladdu yn Aberystwyth.
 
C	Elizabeth Watkin-Jones (1887 – 1966)
 
Cafodd Elizabeth Watkin-Jones  ei geni ar y 13eg o Orffennaf 1887, yn Nefyn, Gwynedd 
Roedd yn  ferch i Henry a Jane Parrry.
Capten llong oedd Henry ond cafodd ei foddi cyn gweld ei ferch.
Cafodd hi ei haddysg  yn Ysgol Nefyn a Ysgol Sirol Pwllheli  wedyn yng Ngholeg Normal, Bangor.
Buodd hi athrawes plant bach mewn ysgolion yn Aberdâr, Onllwyn, Porthmadog, Trefriw, a Nefyn.
Priododd hi John Watkin-Jones.
Buodd hi awdures  a gydhoedodd saith nofel hanes i blant.
Buodd hi farw ar Fehefin  y 9ed 1966.
Buodd ei chorff llosgi yn amlosgfa Bae Colwyn.
 



C	Thomas Edward Lawrence ( Lawrence of Arabia)
Cafodd Thomas Edwar Lawrence ei eni ar 16ed Awst yn 1888 ynNhremadog, Gwynedd.
Roedd yn fab anghyfreithlondeb iThomas Chapman and Sarah Junner, Gorphwysfa, Tremadog, Caernarfonshire (rwan Gwynedd)
Cafodd ei fagu yn Rhydychen
Cafodd ei addysg yn Ysgol Uwchradd Rhydychen i fechgyn.
Buodd e wedyn yng Ngoleg  Iesu, Rhydychen lle buodd e’n dysgu Hanes.
Buodd e’n gweithio fel archeolegydd yn Syria .

Wedyn  buodd e gweithio  i'r fyddin Brydeinig yn erbyn y Turks yn y Dwyrain Canol.

Chwareodd e  rhan fawr yn y Gwrthryfel Arabaidd 1916 i 1918.

Cafodd ‘n siomedig iawn gyda y llywodraethwr Prydain ac ymddeolodd  o wleidyddiaeth

 Buodd TE Lawrence farw ar yr 19eg o Mai, 1935 ar ôl damwain beic modur.






D	 ‘Fy hoff le. (200 words.)
Mae’n anodd penderfynu beth yw fy hoff le. Rwyf i wedi mwynhau, er enghraifft, dychwelyd i Harlech, ble ces i fy ngheni, ond, a dweud y gwir, mae’n trist i fi achos mae’r dref wedi newid yn sylweddol.Rwyf i’n mwynhau fy ngwyliau yn Ile de Rhe yn Frainc. Mae’r ynys yn fflat iawn a mae’r seiclo yn hawdd, ond ar ol dwy wythnos rwyf i’n barod i fynd adre. Nid yw fy  hoff le yn Nghymru neu yn Frainc ond yn agosach na hynny. Siop lyfrau, Waterstones, yn Nhref y Brenin, yw fy hoff le. Pam? Nid yw e‘n lle hawd i fynd achos mae rhaid i chi dringo dau lawr i gyrraed yno. Nid yw e’n lle gyda hen atgofion i fi.   Ond rwyf i‘n gallu byw yn fy nychymyg.
Rwyf i’n mynd bob bore Sadwrn ar ôl Rhedeg ym Marc Bushy a rwyf i’n teimlo da yn wastad.  Dim ond un ystafell yw Waterstones ond mae hi’n lle mawr iawn. Rwyf i’n mwynhau chwilio am llyfr newydd a darganfod hen classuron fel Y Mabinogion neu Llyfr Taliesin. Rwyf i’n licio darllen pob math o llyfrau ond llyfrau hanes a nofelau ffuglen sydd orau ‘da fi. Rwyf i’n hapus ac yn bwysicaf oll mae fy ngwraig yn hapus eto, achos rwyf i wedi prynu anreg iddi hi.






